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Глава 107. Роль солдата

    

    — Ничего хорошего! Ствол перегревается! Пока не охладится, стрелять нельзя.

    «Что ж, время пришло», — подумал Куроно, услышав это сообщение.

    Он с самого начала знал, что перекрёстный огонь не продержится долго. Крестоносцы скоро
доберутся до ненадёжной защитной стены.

    — Понял. Тогда будь наготове, как только ствол охладится, сразу начинай стрелять.

    Искатель, исполнявший роль посыльного, побежал к Мозрану, чтобы передать сообщение
Куроно.

    Раздав приказы, Куроно остановил свой Гатлинг, чтобы перевести дыхание. Затем, полный
решимости, он крикнул:

    — Открыть ворота! Я выхожу наружу!

    Его голос услышали не только искатели, стоящие у ворот, но даже лучники в гильдии.

    — Оооооуууу!!!

    Оглушительный боевой клич был ответом на приказ Куроно.

    В особенности сгорали от нетерпения стоящие у ворот искатели приключений, они жаждали
скрестить мечи с врагом.

    Вместо того, чтобы пугаться вида идущего на них огромного войска, кровь в их жилах
закипала ещё сильнее.

    — Ха-ха-ха! Наконец-то, пришло наше время!

    У ворот стояла группа сильнейших воинов во главе с Вулканом. Самые безбашенные кадры,
именно им предстоит выскочить за ворота и вступить в бой с противником.

    В состав этого разношёрстного взвода входили разные расы: люди, зверолюди, эльфы,
человекоящеры, орки и големы.



    Все они с терпением ждали, когда же откроют ворота.

    Они и глазом моргнуть не успели, а Куроно уже стоял впереди всех с Харарецу в руках.

    — Слушайте все внимательно, это первый поворотный момент. Мы должны выиграть время
для перезагрузки перекрёстного огня, а пока этого не произошло, защищать эту линию
обороны любой ценой!

    Охладить ствол при помощи ледяной и огненной магии не так уж и сложно. Но проблема в
том, что для поддержания непрерывной стрельбы нужно повторять это как можно чаще.

    И это очень важно, так как они не могут себе позволить, чтобы пулемёт разрушился в
первый же день. Он им нужен для битвы и завтра и послезавтра.

    — Вперёд…

    Куроно стоял в своём чёрном балахоне и смотрел на открывающиеся ворота.

    — В атаку!!!

    Скрип открывающихся ворот смешался с боевым кличем искателей приключений.

    Взвод из 24-х искателей бросился на приближающихся Крестоносцев, словно дикие звери,
которых выпустили из клетки на свободу.

    

    * * *

    Приказ Куроно достиг ушей снайперской парочки — Саймона и Сьюсью — расположившейся
на крыше гильдии.

    — Пошли в атаку… Если бы у меня было время, я бы сделал более приличный оружейный
ствол.

    Саймон понимал, что эта атака нужна, чтобы выиграть время для перезагрузки
перекрёстного огня. Другими словами, если бы ствол не перегревался и позволял дальше вести
стрельбу, то в рискованной атаке не было бы никакой необходимости. Он сожалел, что не смог
изготовить более надёжный оружейный ствол, поэтому им пришлось добавить этот
рискованный план с атакой.

    Когда он закончил делать ствол, Куроно похвалил его и сказал: «Отлично сработано». Тем не
менее, он вовсе не думал, что его работа заслуживала похвалы.

    — Нет времени на сожаления, сейчас нам нужно работать, — произнесла Сьюсью.

    Она как будто догадалась, что творится в душе Саймона. Сьюсью вернула своей руке,
которая служила в качестве прицела, обратно человеческую форму.

    — Да!

    Саймон убрал руки от Ятагарасу и встал на ноги.



    Предполагалось, что они должны были спуститься с пьедестала по лестнице, но…

    — Быстрее будет спрыгнуть.

    — Э?

    Не успел Саймон понять, что происходит, как Сьюсью взяла его на руки и спрыгнула с
пьедестала вниз.

    Высота пьедестала была всего 3 метра, поэтому прежде чем Саймон успел что-нибудь
сказать, они оба уже стояли на крыше гильдии.

    К тому же не было никакого удара от приземления.

    — Б-большое с-спасибо… — поблагодарил Саймон.

    — С этого момента мы сами по себе. Будь осторожен, Саймон. Особенно сейчас, когда
некоторые Рыцари на Пегасах могут прорваться сюда.

    — Хорошо. Сьюсью-сан тоже нужно быть осторожной.

    — Тебе нет необходимости волноваться обо мне. Я вор, так что даже на передовой противник
не заметит моего присутствия.

    «Это навык ассассина, а не вора», — хотел сказать Саймон, но передумал, так как сейчас не
было времени на пустую болтовню.

    — Тогда до встречи.

    — До встречи.

    Попрощавшись, Сьюсью спрыгнула с крыши гильдии.

    Она была похожа на человека, однако обманываться не стоило, она самая настоящая слизь.
Если она вернёт своим рукам и ногам их истинное обличье, то сможет взбираться по отвесным
стенам так же легко, как прогулка по ровной дорожке.

    Саймон подумал, что может сделать также безо всяких верёвок или навыков боевых искусств
или магической поддержки.

    — Ладно, мне нужно обеспечить огневое прикрытие Онии-сану и остальным.

    Саймон взвалил на плечу винтовку и побежал. Он направлялся к идеальной позиции для
ведения снайперской стрельбы, которая находилась выше главных ворот.

    До сего момента он отстреливал вражеских магов. Но теперь его роль заключалась в
огневом прикрытии атакующего взвода.

    Цели были прямо перед зданием гильдии, так что он не нуждался в прицеле, то есть в
помощи Сьюсью.

    «Вражеский командир тоже может использовать низкоуровневую магию и его устранение
является моим главным приоритетом».



    Стоя на крыше гильдии, Саймон выбрал очередную мишень и взял Ятагарасу на изготовку.
[крыша гильдии очень длинная и многоярусная]

    Те, в кого он стрелял были не на другом берегу, а прямо здесь перед гильдией.

    — Не думаю, что промахнусь с такого расстояния, — проговорил он и безо всяких колебаний
нажал на спусковой крючок.

    Пуля полетела в выбранную цель.

    

    * * *

    С той битвы со священником в деревне Ирз и до сегодняшнего дня я не участвовал в
ближнем бою. Тем не менее, я не считал, что покончил с ближним боем навсегда.

    Взмах топора… Смерть… Взмах топора… Кровь… Смерть… Взмах топора…

    «И ты остался прежним?»

    Благодаря жажде убийства, которая передаётся мне через Харарецу в правой руке, я не
ощущал ни капли нервозности.

    Естественно, это странно, испытывать расслабляющий эффект от проклятия, однако сейчас
не время задумываться об этом, потому что враг идёт ко мне.

    Крестоносцы прибывали порознь, чтобы их не постигла участь солдат, которые шли
первыми.

    Но всё равно их было чертовски много, намного больше, чем в группировке, пришедшей в
деревню Ирз.

    Они были полны сил и энергии, так как во время переправы через реку их прикрывала белая
тень.

    — Великолепно. Я дам тебе много крови. Тебе этого будет более чем достаточно для ещё
одной эволюции.

    На данный момент мне ничего не оставалось, как продолжать убивать их, начиная с тех кто
впереди.

    Когда расстояние между мной и противником сократилось, я влил магическую энергию в
ноги и увеличил их физическую силу, а затем прыгнул.

    Пролетая в воздухе над их копьями, я нанёс удар, целясь в головы.

    — Куронаги!!! [Чёрный Покой, навык проклятого топора]

    Я активировал навык боевого искусства прямо в воздухе и разрубил головы троим солдатам.

    Кости черепа, кольчуга, — топор разрубил всё, не встречая никакого сопротивления. Просто
ужасающая режущая способность.



    Лезвие подрагивало, как будто соскучилось по вкусу крови после недельного ожидания.

    Я приземлился возле обезглавленных трупов и направился в гущу противника. Солдаты
окружили меня со всех сторон. Решив, что я уже слишком близко к ним, они побросали копья и
схватились за мечи.

    Но их движения были слишком медленными для меня.

    Я вдруг задумался. Я ведь убил 10 первоклассных солдат во время побега из той
лаборатории, и это было очень просто. Солдаты, что сейчас передо мной, не владели ни
магией, ни навыками боевых искусств. Другими словами, обычное человеческое существо, не
имеющее никаких преимуществ, кроме численности.

    Стоящие предо мной солдаты не успели достать мечи из ножен, как я уже зарубил
нескольких. Харарецу, как следовало из его названия, вспарывал животы солдатам, выпуская
кишки наружу. И только сейчас, убив нескольких солдат, оставшиеся, наконец-то, обнажили
мечи.

    «Умри, Дьявол!!!» — закричали Крестоносцы и бросились на меня.

    Даже с моим топором невозможно убить такую толпу людей одним взмахом.

    Они атаковали меня большим числом, но я знал, как совладать с подобной тактикой ещё во
времена экспериментов по маневрированию.

    — Теневые Врата… Искусство Меча…

    Чёрная тень растянулась у моих ног и оттуда показался угольно-чёрный меч.

    — Пронзить…

    Десять очернённых мечей взмыли в воздух и полетели в солдат.

    Я знал, что мои мечи проткнули даже тех солдат, которые не были в моём поле зрения.

    Хоть я и не держал мечи руками, я всё равно контролировал их, поэтому ощущение, что они
что-то разрезали, каким-то образом передалось в мой разум.

    Разобравшись с этими противниками, я переключился на следующих, что уже спешили ко
мне.

    Увернувшись от копья, я разрубил солдата по диагонали от плеча до пояса.

    Убив его, я понял, что солдаты вокруг меня явно очень потрясены тем, как я расправился с
несколькими из них.

    Они стояли плотным строем всего в нескольких метрах, наставив на меня свои копья.

    — Чёртов Дьявол!!!

    После нескольких секунд тишины один из солдат у меня за спиной закричал и попытался
ударить копьём.

    Однако десять очернённых мечей всё ещё были в превосходном состоянии, так что



разобраться с атакой за спиной не составило труда.

    Мне не нужно было смотреть назад, я просто приказал одному из мечей лететь в солдата за
моей спиной.

    Скорость моего меча, пробившего грудь смельчака, была намного выше скорости его копья,
которое он хотел воткнуть мне в спину.

    Издав предсмертный хрип, очередной солдат рухнул замертво на землю.

    Крестоносцы явно были напуганы, так как резко отошли подальше, беря меня в окружение.

    — Раз вы не идёте ко мне, я сам приду к вам.

    С топором в левой руке и с жезлом в правой, с 10-ю очернёнными мечами, что прикрывали
мне спину, я шагнул вперёд.

    Харарецу, который мог легко прорубиться даже сквозь защитную магию, Мастерство Пули,
чья скорострельность сравнима с пулемётом и десять очернённых мечей, — со всем этим я
могу в одиночку сражаться с врагом.

    Я маг, поэтому для меня вполне естественно вступать в ближний бой, имея магическую
поддержку.

    Это не сработало с Сариэль, но это прекрасно сработает против обычных солдат, по крайней
мере, пока я не потеряю сознание от недостатка магической силы.

    — Не дайте ему вырваться!!!

    Как искателю приключений, мне нужно просто удерживать врага на передовой.

    Ступая по трупам, я развернул все мечи, что у меня были, на окруживших меня солдат.
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